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Edition

{Page 1ry <ir1) (||) svasti $aka-varsatita duAmvilan- Atus: Alih bai$akha-masa,
tithi catur;das;i!<i>?<thi> krsna-paksa, tu, U, so, vara, tatkala sarh panaruhan- pu
ca{1ir2ykra mamuAt gavai vararh barh mas: tungal- brat sangappan- kati, rambutnya
Udi, payurh pirak: mavanku madanda mapuficak- mas tungal- brat sa{ir3>ngappan
kati masnya Udi tigarh kati punya $ri maharaja rakai kallyu vani I bhatara I salirhsinan-
rikana kala sarh panaruhan' dinamakka<{ir4>n tan katamana dainith paranakkan:
muArh sikappan- halu varak- krirh pautinhalan- padatimm apuy- valyan- muArm rumvan
sahana{1r5)nirh pulinpunan-nira pandai tambaga gansa I pangulimulan- I handanuAn-
I kamalagyan: I gulurn I talaga saprade$anith marnthu<ir6 »jurh-kararh taku jati lultan
kuninan- sunda hujurn ganga saukvehnirh tumit- Inatag: mabuAt-hajya I vatanan-
Irikaunn i<ir7>nuvahhakan: kinon' muliha Tkanarh Inambil- maunintaya naranya
si tokas rai kris: muArm rai baficar- Anurh Inala<ir8>p haji Umintaya Anak- rakai
gununan pu bhaita, narannitlkanamm paranakkan- sarh ra kinam- patih I punsutir



manurulinnakan-{1r9) Ujar haji sarh manufijikan: (p)u lugi samgat- padadah mamvarn
Akasa samgat- manimpillki pu Acurh matanda I maniumpiki rikanarh kala<{ir10) pu
sugat- parujaur palih tuhaun- I panarutthan: p;i?<u) vujutlk: manurat- citralekha
Irhn ulimah mas punta Ungah vani mataniya<{ir11> daiyanin anak banuA sahananin
ataggan- sarh panarutthan- kabaih prayatna rin ujar haji tan vilhana saliprakarabmirh
panatag{Page 1v) <1v1) sa(th) panaru(ha)n- raimanta I panaruhan- m(i)lu mana(dah
Ujar ha)ji pu maj(a)t tuha kala(rh) pu lucira, gusti pu Astu(ti) muArh pu sudhara{iv2)
parujar (pu) dhiti, vinkas' pu mukha, variga (pu) dayana{,> tuha vaRh pu bami
m(u)A(rh) pu Ayana, raima marata kaki svasti, pu uda,{1v3) tuha gusali pu matra,
tuha kala(rh) T kamalagyan- pu §anta gusti pu Un(d)al' parujar pu pafjarh, vinkas' pu
parausi, sa(rh) ra gugur-<{iv4) tuha gusali ramani sarad-, tuha kallarh pu (ta)laga, pu
sanka ramani catha, gusti pu pinul- ramani Astira, parujar- pu livii ramani ra{1vs >ksana,
tuha gusali pu sanka (rama)ni mila, vinkas' pu hl(i) ramani tungt, rama marata pu basa
ramani safijaya na Anurh hana de sarh pa{1véynaruhan- prayatna ri(rh) Ujar haji nuni-
vaih rakry(a)n- mava(nuA) tan tama ri Ataggan: sarh panaruhan, sa(h) panaruhan Atah
pra{1v7>mana Iriya, _svasti $aka-varsatita 827 margga, s7<{$>ira-masa ;v?<{c>atur-
dasjil<i> krsna-paksa, mavulu, pahirm, vy(ha)spati vara taiv8>(t)kala sarh tuha gusali
bapani 1k mavaih manadaha I raimanta I kikil vatu makabehhan, majaryyakan- sira
hadarmnan: savi<iv9>(l) pa(t)ih I kikil vatu Irikanarh kala, pu katarh, kalarh pu dava,
gusti pu barkls, vinkas' pu taliki, rama kaki gati, kaki gunurh, pu jinhi pu<{ivio) pula,
pu kamali, pu parahita, kali I kakaran- pu tguh, vinkas' p(u) Ek3, hulu turuj$!<s>-, 1
suru tbal ;v?<{p>u manol,{Page 2v) {2v1) sath panaruhan- ramanta I paniaruhan- milu
manadah Ujar haji, pu majot- tuha kalarm pu lucira, gusti pu Astati,{2v2> muArh pu
sudhara, parujar- pu dhiuti, vinkas: pu mula, variga pu dayana, tuha vaRh pu bami{,»
muArh pu Ayana, rama ma<2v3rata kaki svasti, pu Uda, tuha gusali pu matra, tuha
kalarn T kamalagyan- pu $§anta, gusti pu Undal, parujar pu pu<{2v4>fjarn, vinkas: pu
parasi, sath ra gugur-, tuha gusali rama{<ni>) sarad- tuha kalarh pu talaga, pu sanka
ramani catha{,> gusti pu pinul ramani<2vs) Astira, parujar pu livii ramani raksana,
tuha gusali pu sarika ramani miila{,) vinkas pu hli ramani tungfi, rama marata pu basa
ramani sa{2v6>fijaya, na Anun hana de samh panaruhan: prayatna rirn Ujar haji fiuni-
vaih rakryan- mavanuA tan tama ri Ataggan: sarh paniaruhan-<{2v7) sarh panaruhan-
Atah pramana Iriya, svasti $aka-varsatita 827 marggali$ira-masa, tithi caturdas;i!<i>
krsna, ma, pa, vr, va{2v8)ra tatkala sarh tuha gusali rama;n?<{n>i 1kd mavaih man-
adaha I ramanta I kikil batu makabaihan majaryyakan sira hada<{2v9>nan, patih rikan
kala pu katarh ramani dava, kalam pu gubam, gusti pu barnkls, vinkas' pu pradd, rama
kaki Ats, kaki<2v10) gunur, pu jint(i), pu kamala, pu kamali, pu parahita, kala(rh) T
kakaran' pu tguhd{,> vinkas' pu 1ka, hulu turus I suru tba{2v11>1- pu manol



Apparatus

<1r1) caturdas;il<i> B < caturdac;il<ip C » Probably a misprint in C, which represents §
as ¢. « as the solar elements coincide on the 4th not the 14th day of the waning fortnight.
See Damais 1955: 173-174. {1r2) sangappan: B < sarngappan- C. {ir2-3) sangappan: B <&
sangappan- C. {1r3> rikana(rh) kala < rikana kala C B. {1r10) ; pi? vujutk- » {ir11> banuA
<& banuA C B. <ir11) sahananin B <& sahananin C. {1v2) parujar- < pariujar- B « Almost
certainly a misprint in B. <1v4> livii B < libu C. <1v5> mjul<{t>la C & mila B. {1v6>
prayatna B < prayatna C. {1v7> marggasira B & marggasira C. {1v7) caturdasji!<i> C
<& vaturdasjikpy B. <1v7) pahirh < pahir B. {1v7-8> tatkala < katkala B. <1v9) kalarh
< kalurn B. <1v10) vu mariol < pu marol- B, {2v1) Astati < Astuti C B. {2v2) mula C B
« Cf. pumukha (1v2). <2v3)> Uda B < do C. {2v4) gusti C < gusti B. {2v6) Ataggan: B <
Atangan- C » though C also gives Ataggan- as an alternative. {2v7) caturda$;i!/<i> B &
caturdacjil<ip C » Probably a misprint in C which represents § as ¢. {2v9> Ata & Ati C;
Ati B » Cf. rama kaki gati (1v9). The diagonal stroke through the ulu indicates that the
scribe intended to form a pepet rather than a long ulu. <2vi0> gunurh B < [1+]nam C.
{2v10) jint(i) B < jinti C. {2v10) kala(h) C < kalu B.

Commentary

Two plates (Museum Nasional Indonesia, E.8a and 8b.) containing partial copies of a
single text. The first plate is inscribed on both sides, while the second plate is inscribed
on one side only. Plate 2 replicates almost verbatim the content of the verso side of
plate 1.

Bibliography

This is a Balitung-era reissue and addendum (dated 827 Saka = 28 November 905) to
an original charter issued during the reign of rakai Kayu wangi dyah Lokapala (dated
802 Saka = 2 May 880). It is conventionally designated as three separate dated texts:
the Salingsingan inscription of 802 Saka and the Kikil Batu I and II inscriptions of
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they are inscribed in the same hand on two plates of identical dimensions suggests to
us that they were produced together, and hence should bear a joint designation. We
therefore designate the two plates as plates 1 and 2 of the Salingsingan 11-Kikil Batu
inscription. For an explanation of why the Salingsingan portion has been recently
been renumbered as Salingsingan 11, see Titi Surti Nastiti et al. 2024, p. 79



Read by Wayan Jarrah Sastrawan and Arlo Griffiths in December 2021 from images of
the Kern Institute rubbings and the reproductions in Kawi Oorkonden (pl. X).
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